Wireless LED Display

Display your timing and shots to your audience

® Wireless big board LED display can be connected to your wireless Special
Pie Shot Timer

® Synchronize on up to 200m NO IMAGE
® High-brightness display for in- and outdoor use i _ -
* The Display can be placed onto the ground, mounted on your tripod or AVAILABLE

hung to the wall

Attributes

Name: SPECIAL PIE Wireless LED Display
Manufacturer: SPECIAL PIE

Product no.: EU2009359

Mfr. No.: M16P1

Delivery weight: 2.2kg

Shipping height: 70mm

Shipping width: 160mm

Shipping length: 620mm

EAN/UPC: M16P1
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Sicherheitshinweise fiir das SPECIAL PIE Wireless
LED Display

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des SPECIAL PIE Wireless LED Display! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
deine gemessenen Zeiten und abgegebenen Schisse effektiv anzuzeigen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lese sie sorgféaltig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Verwende das Display nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Display von Wasser und Feuchtigkeit fern.

Lass das Display nicht fallen oder stofRe es nicht an, um Beschadigungen zu vermeiden.
Uberpriife das Display regelmaRig auf sichtbare Schaden.

Verwende das Display nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Achte darauf, dass Kinder das Display nicht unbeaufsichtigt benutzen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass das Display in einer stabilen Position aufgestellt wird, um ein Umfallen zu vermeiden.

* Verwende das Display nicht in der Nahe von extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung.

® Halte einen Abstand von mindestens 2 Metern zu anderen elektronischen Geréten, um Stdrungen zu
vermeiden.

® Verwende nur die vorgesehenen Stromquellen und Ladegerate.

® Achte darauf, dass alle Kabel und Verbindungen sicher und intakt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation
® Stelle das Display auf eine stabile und flache Oberflache.

® Alternativ kannst du das Display an einem Dreibein befestigen oder an die Wand hangen.
® Stelle sicher, dass das Display in einem gut sichtbaren Bereich positioniert ist.

2. Verbindung mit dem Special Pie Shot Timer
® Schalte den Shot Timer ein und aktiviere die kabellose Funktion.

® Stelle sicher, dass das Display eingeschaltet ist.
® Verbinde das Display mit dem Shot Timer innerhalb der Synchronisationsreichweite von bis zu 200 m.

3. Nutzung
® Uberprife die Helligkeit des Displays vor der Nutzung und passe sie gegebenenfalls an.

® Achte darauf, dass das Display wahrend des Gebrauchs nicht verdeckt wird.
® Halte das Display von Kindern und Haustieren fern, wahrend es in Betrieb ist.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorge das Display gemaf den 6rtlichen Vorschriften fir Elektronikschrott.

® Achte darauf, dass alle Batterien umweltgerecht entsorgt werden.
® [nformiere dich Uber lokale Sammelstellen fiir elektronische Geréte.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den entsprechenden EUKontaktpunkt fir Sicherheitsanfragen.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen tGber das Produkt bereithaltst, wenn du Unterstiitzung benétigst.



Schlussfolgerung

Das SPECIAL PIE Wireless LED Display ist ein nitzliches Werkzeug, das dir helfen kann, deine Leistungen zu
verfolgen. Indem du die oben genannten Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zégere nicht, die entsprechenden Ressourcen zu
konsultieren.



SPECIAL PIE Wireless LED Display Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the SPECIAL PIE Wireless LED Display. This guide is designed to provide you with essential
safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before using the display.

General Safety Guidelines

Ensure that the display is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the display away from water and other liquids to avoid electrical hazards.

Do not expose the display to extreme temperatures, direct sunlight, or high humidity.

Make sure that the display is placed on a stable surface to prevent it from tipping over.

Regularly check the display for any signs of damage or wear. If damaged, stop using the display immediately.
Ensure that children do not use the display unsupervised, as it is not a toy.

Follow all local regulations regarding the use of electronic devices in public spaces.

Specific Safety Precautions for Use

Use only the power supply and accessories provided with the display.

Do not attempt to disassemble or modify the display in any way.

Avoid placing heavy objects on top of the display.

When mounting the display, ensure that it is securely fastened to avoid falling.

If using the display outdoors, ensure it is suitable for outdoor use and protected from the elements.

Be cautious when connecting the display to other devices; ensure compatibility to avoid electrical issues.
If the display emits smoke, unusual noises, or smells, disconnect it immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Choose a suitable location for the display, ensuring it is stable and secure.

If mounting on a wall, use appropriate hardware to ensure it can support the weight of the display.
For tripod mounting, ensure the tripod is stable and properly set up before attaching the display.
If placing on the ground, ensure it is on a flat surface to prevent tipping.

2. Usage:

® Power on the display using the provided power supply.

® Connect the display to your wireless Special Pie Shot Timer as per the instructions provided with the
timer.

® Adjust the brightness settings based on your environment (indoor or outdoor).

® Regularly check for software updates to ensure optimal performance.

® When finished using the display, power it off and disconnect from any devices.

Disposal Instructions
® Dispose of the display in accordance with local regulations regarding electronic waste.

® Do not dispose of the display with regular household waste.
® [f unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding your SPECIAL PIE Wireless LED Display, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.



Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using your SPECIAL PIE Wireless LED Display!



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el SPECIAL PIE Wireless LED Display. Este producto esta disefiado para mostrar tu tiempo y
disparos de manera efectiva a tu audiencia. Para garantizar un uso seguro y eficiente, por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad y recomendaciones.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el dispositivo fuera del alcance de los nifios.

No utilices el producto si esta dafiado o presenta signos de mal funcionamiento.
Utiliza el producto solo para los fines previstos.

Mantén el area de instalacion libre de obstaculos para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

* Riesgo de Caidas: Asegurate de que la pantalla esté bien colocada en el suelo, montada en un tripode
estable o colgada de forma segura en la pared.

® Uso en Exteriores: Si usas el dispositivo al aire libre, asegurate de que esté protegido de la lluvia y el viento
fuerte.

® Distancia de Sincronizacién: Mantén el temporizador de disparo y la pantalla dentro del rango de 200m
para un funcionamiento 6ptimo.

®* Manipulacién del Producto: Evita el contacto con agua y no expongas el dispositivo a temperaturas
extremas.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Colocacién de la Pantalla:
® Decide si deseas colocar la pantalla en el suelo, montarla en un tripode o colgarla en la pared.

® Sila montas en un tripode, asegurate de que esté bien ajustada y estable.
® Sila cuelgas, utiliza ganchos o soportes adecuados para asegurarla correctamente.

2. Conexion del Temporizador de Disparo:
® Enciende el temporizador de disparo inalambrico Special Pie.
® Sigue las instrucciones del temporizador para sincronizarlo con la pantalla LED.
® Verifica que la pantalla muestre correctamente la informacion del temporizador.

3. Uso de la Pantalla:

® Una vez conectada, la pantalla mostrara el tiempo y los disparos en tiempo real.
® Ajusta el brillo de la pantalla si es necesario para asegurar la visibilidad.

Instrucciones de Eliminacién

® Cuando decidas desechar el producto, sigue las regulaciones locales sobre la eliminacién de dispositivos
electrénicos.

® No tires el dispositivo a la basura comun. Busca centros de reciclaje o puntos de recoleccion especificos para
productos electrénicos.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, por favor, consulta el
sitio web oficial de SPECIAL PIE o contacta a un punto de venta autorizado.



Recuerda siempre que la seguridad es lo primero. Si observas algin comportamiento inusual del producto, deja de
usarlo y busca asistencia. Gracias por tu atencidn y disfruta de tu SPECIAL PIE Wireless LED Display.



Guide de Sécurité pour I'Ecran LED Sans Fil SPECIAL
PIE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Ecran LED Sans Fil SPECIAL PIE. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sQre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser I'écran.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que I'écran est utilisé dans un environnement approprié, a l'intérieur ou a I'extérieur, selon les
spécifications du produit.

Ne laissez pas I'écran sans surveillance pendant son utilisation.

Gardez I'écran hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifiez régulierement I'état de I'écran et de ses accessoires pour détecter tout dommage.

Ne tentez pas de réparer I'écran vousméme en cas de défaillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Connexion sans fil : Assurezvous que le chronomeétre sans fil SPECIAL PIE est correctement synchronisé
avec I'écran. Evitez d'utiliser d'autres appareils qui pourraient interférer avec la connexion.

® |nstallation : Lorsque vous placez I'écran au sol ou que vous l'accrochez au mur, assurezvous qu'il est stable
et qu'il ne risque pas de tomber.

® Utilisation en extérieur : En cas de conditions météorologiques défavorables (pluie, vent fort), retirez I'écran
de l'extérieur pour éviter des dommages.

® Electricité : Ne jamais toucher I'écran avec des mains mouillées ou lorsque vous étes en contact avec de
I'eau.

* Eclairage : Evitez de regarder directement I'écran & une distance trés proche pendant une période prolongée
pour ne pas fatiguer vos yeux.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



1. Déballage :

® Quvrez soigneusement I'emballage et vérifiez que toutes les pieces sont présentes.
® Enlevez tous les matériaux d'emballage avant I'utilisation.

2. Installation :
® Choisissez un emplacement approprié pour I'écran, a la fois visible pour le public et a I'abri des
intempéries.
Si vous utilisez un trépied, assurezvous qu'il est correctement monté et stable.

Si vous accrochez I'écran au mur, utilisez des fixations adaptées et vérifiez que le mur peut supporter
le poids.

3. Connexion au Chronomeétre :
® Allumez I'écran et le chronomeétre sans fil SPECIAL PIE.

® Suivez les instructions spécifiques pour synchroniser les deux appareils.
® Assurezvous que la connexion est stable avant de commencer ['utilisation.

4, Utilisation :

® Utilisez les boutons de I'écran pour naviguer dans les différentes fonctions.
® Pour afficher les temps et les tirs, suivez les instructions spécifiques fournies avec le chronométre.

5. Démontage :

® | orsque vous avez terminé, éteignez I'écran et débranchez tous les accessoires.
® Rangez I'écran dans un endroit sec et s(r.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas I'écran LED avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des appareils électroniques.
® Sjl'écran est endommageé ou hors d'usage, apportezle a un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de I'Ecran LED Sans Fil SPECIAL PIE, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou le point de vente ou vous avez acheté le produit. Assurezvous d'avoir le
numéro de modele et d'autres informations utiles a portée de main pour faciliter votre demande.

En suivant ce guide, vous contribuerez & assurer une utilisation sire et agréable de votre Ecran LED Sans Fil
SPECIAL PIE. Merci de votre attention et de votre coopération.



Istruzioni di Sicurezza per il Display LED Wireless
SPECIAL PIE

Introduzione

Grazie per aver scelto il Display LED Wireless SPECIAL PIE. Questo prodotto € progettato per mostrare il tuo tempo
e i tuoi colpi al pubblico in modo chiaro e visibile. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidita.

Non utilizzare il display se presenta segni di danno.

Non tentare di riparare il prodotto da solo in caso di malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non esporre il display a pioggia o condizioni meteorologiche avverse se utilizzato all'esterno.
Evita di posizionare il display in aree dove potrebbe essere urtato o danneggiato.

Mantieni il cavo di alimentazione lontano da percorsi di passaggio per evitare inciampi.

Non utilizzare il prodotto in prossimita di sostanze infiammabili.

Se il display emette fumi o odori strani, scollegalo immediatamente e contatta un professionista.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Installazione
® Posiziona il display su una superficie piana e stabile se lo utilizzi a terra.

® Se montato su un treppiede, assicurati che sia ben fissato e stabile.
® Per l'installazione a muro, utilizza supporti adeguati per garantire la sicurezza del display.

Uso
® Accendi il display seguendo le istruzioni del timer di colpo SPECIAL PIE.

® Regola la luminosita del display in base alle condizioni di illuminazione dell'ambiente.
® Assicurati che il display sia sincronizzato correttamente con il timer di colpo per una visualizzazione accurata.

Istruzioni per il Discarico
® Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.

® Segui le normative locali per il riciclaggio di apparecchiature elettroniche.
® Se possibile, restituisci il prodotto al rivenditore o a un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o per eventuali domande relative alla sicurezza, si prega di contattare il rappresentante del
produttore o visitare il sito web ufficiale di SPECIAL PIE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wyswietlacza LED
Bezprzewodowego SPECIAL PIE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup bezprzewodowego wysSwietlacza LED SPECIAL PIE. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne
korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami
uzytkowania. Niniejsza instrukcja zostata opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczacymi
bezpieczenstwa produktow (GPSR).

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

® Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ ryzyka uszkodzen lub obrazen.

® Regularnie sprawdzaj stan techniczny wyswietlacza oraz zasilania.

® Przechowuj wyswietlacz w suchym i chtodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym
wilgocia.

® Unikaj kontaktu wySwietlacza z wodg oraz innymi cieczami.

® Nie uzywaj wyswietlacza w miejscach o duzym zapyleniu lub w poblizu zr6det wysokiej temperatury.

® Dzieci powinny korzysta¢ z produktu wytacznie pod nadzorem dorostych.

Szczegolne Srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Upewnij sie, ze wszystkie potgczenia sg prawidlowo wykonane przed uzyciem.

Nie probuj naprawiaé ani modyfikowac wyswietlacza samodzielnie.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.
Zachowaj ostroznosc¢ przy montazu na statywie lub Scianie, aby unikng¢ upadku.

Nie wystawiaj wyswietlacza na dziatanie ekstremalnych warunkéw atmosferycznych, takich jak silny deszcz
lub $nieg.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

* Wybierz odpowiednie miejsce do umiejscowienia wyswietlacza, upewniajgc sie, ze jest on stabilny.

® Jesli montujesz wyswietlacz na statywie, upewnij sie, ze statyw jest stabilny i dostosowany do jego
wagi.

* W przypadku montazu na Scianie, uzyj odpowiednich narzedzi i materiatbw montazowych, aby
zapewni¢ bezpieczenstwo.

® Podtacz bezprzewodowy zegar strzelecki Special Pie zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Uzytkowanie

Wigcz wyswietlacz, korzystajac z przycisku zasilania.

Upewnij sie, ze wyswietlacz jest w zasiegu bezprzewodowego zegara strzeleckiego (do 200 m).
Dostosuj jasnos¢ wyswietlacza w zaleznosci od warunkéw o$wietleniowych.

Regularnie sprawdzaj poziom natadowania baterii lub zasilania, aby unikng¢ przerw w dziataniu.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji
® Upewnij sie, ze wySwietlacz jest wylgczony przed przystapieniem do utylizaciji.

® Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow elektronicznych.
® Nie wyrzucaj wysSwietlacza do ogélnych odpadoéw, aby zapobiec zanieczyszczeniu srodowiska.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania wyswietlacza LED bezprzewodowego SPECIAL
PIE, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Zgtaszanie niebezpiecznych produktow

Zaleca sie zgtaszanie wszelkich niebezpiecznych produktéw lub incydentow do odpowiednich wiadz. Mozesz
réwniez sprawdzi¢ aktualizacje dotyczgce wycofan produktow na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazowek i zyczymy udanego korzystania z wyswietlacza LED
bezprzewodowego SPECIAL PIE!



SPECIAL PIE Wireless LED Display Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SPECIAL PIE Wireless LED Display tuotteen. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttéohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma opas huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikojen nayttamiseen ja laukauksien seuraamiseen.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sita kaytetd aikuisen valvonnassa.

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtetddn mahdolliset vaarat.
Tarkista saannollisesti, etta tuote toimii oikein ja ettei siiné ole vaurioita.

Erityiset turvallisuusvaroitukset kdaytossa

* Al4 altista nayttoa voimakkaille iskuille tai &arimmaisille séaolosuhteille.

® Varmista, ettd langaton yhteys on turvallinen, ja kdyta vain hyvaksyttyja laitteita yhteyden muodostamiseen.
® Ala kayta nayttoa, jos se on kostea tai marka.

® Valta tuotteen kayttda, jos se on sijoitettu epavakaalle tai liukkaalle pinnalle.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus
® Valitse sopiva paikka naytolle, varmistaen, ettd se on hyvin nakyvissa ja turvallisessa ymparistossa.

® Voit sijoittaa ndytdon maahan, kiinnittd& sen jalustalle tai ripustaa sen seinalle.
® Varmista, ettd nayttod on tukevasti paikallaan eika voi kaatua tai liilkkua.

2. Kayttd
® Kaynnista naytto ja varmista, etta se on yhdistetty langattomaan Special Pie Shot Timer laitteeseesi.

® Synkronoi naytté Shot Timerin kanssa enintdédn 200 metrin etaisyydella.
® S&ada kirkkaus tarpeen mukaan, jotta ndytté on helposti luettavissa seké sisa etta ulkotiloissa.

Havitysohjeet
® Tuotteen havittAmisessé noudata paikallisia kierratys ja havitysohjeita.

* Ala havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
® Ota yhteys paikalliseen jatehuoltoon saadaksesi ohjeita turvalliseen havittamiseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset tukea, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisétietoja. Muista
my0s tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, ettéd kaytat SPECIAL PIE Wireless LED Display tuotetta. Turvallinen ja tehokas kaytto edellyttaéa ohjeiden
noudattamista.



Sakerhetsinstruktioner for SPECIAL PIE Wireless LED
Display

Introduktion

Tack for att du valt SPECIAL PIE Wireless LED Display. Denna produkt ar utformad for att ge en séker och effektiv
upplevelse nar du visar tidtagning och skott for din publik. For att sékerstélla en saker anvandning, vanligen las och
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten anvands enligt dessa instruktioner for att undvika potentiella risker.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage. Anvand inte produkten om den &r skadad.
Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte produkten i regn eller fuktiga miljoer for att undvika elektriska risker.

Se till att displayen ar stabilt placerad for att forhindra att den faller och orsakar skador.

Anvand endast medfdljande eller rekommenderade tillbehoér for installation och drift.

Undvik att titta direkt pa ljuskallan under langre perioder for att skydda dina 6gon.

Om produkten uppvisar ovanliga ljud eller lukter, stdng av den omedelbart och kontakta support.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Vélj en stabil yta for att placera displayen, eller valj en sdker monteringsmetod.
2. Om du monterar displayen pa ett stativ, se till att stativet ar ordentligt justerat och stabilt.
3. Om du hanger displayen pa vaggen, anvand lampliga vaggfasten och kontrollera att de &r korrekt installerade.

Anvandning

Sl& pa displayen med strombrytaren.

Anslut den tradlésa Special Pie Shot Timer enligt instruktionerna i dess manual.
Justera ljusstyrkan om det behdvs fér inomhus eller utomhusbruk.

Synkronisera displayen med Shot Timer inom 200 meter for optimal funktion.
Avsluta anvandningen genom att stanga av displayen och koppla bort strommen.

aprwhE

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten pa ett miljovanligt satt. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
¢ Atervinn eventuella delar enligt lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta den lokala aterforséljaren eller s6k hjalp via officiella kanaler. Se till att ha
produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare assistans.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det hjalper du till att sdkerstalla en séker och
effektiv anvandning av din SPECIAL PIE Wireless LED Display.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu SPECIAL
PIE Wireless LED Display

Uvod

Gratulujeme k zakoupeni produktu SPECIAL PIE Wireless LED Display. Tento bezdratovy LED displej je navrZzen
tak, aby zobrazoval vase Casy a stfely publiku. Vzhledem k tomu, Ze se jedna o elektronicky produkt, je ddleZité
dodrzovat bezpec€nostni pokyny, abyste zajistili bezpe€né pouzivani a minimalizovali riziko Grazu nebo poskozeni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, pokud to neni vyslovné ur€eno pro jejich pouziti.
Pred pouzitim si diikladné preététe vSechny pokyny a varovani.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky poskozeni a v pripadé zjisténi jakychkoli problémU prestarite
produkt pouzivat.

® Nezapomerite, Ze produkt nesmi byt pouzivan v extrémnich povétrnostnich podminkach, které by mohly
ohrozit jeho funk¢nost.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® P¥i pouzivani displeje se ujistéte, Ze je umistén na stabilnim a rovném povrchu, aby se zabranilo jeho
pFfevrhnuti.

® Displej by mél byt umistén mimo dosah vihkosti a vody, aby se zabranilo elektrickému zkratu.

®* Neprovadéjte Zadné Upravy nebo opravy na displeji, pokud nejste kvalifikovani. V pfipadé potfeby se obratte
na odbornika.

® P¥i montaZi na stativ nebo zavéSeni na zed se ujistéte, Ze jsou pouzity vhodné a bezpecné upeviovaci prvky.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. PFipojeni k bezdratovému Special Pie Shot Timeru:
® Ujistéte se, Ze je vaSe zafizeni plné nabité a pfipravené k pouZiti.
® Pred pfipojenim zkontrolujte, zda je vzdalenost mezi displejem a timerem v ramci 200 m.
® Nasledujte pokyny vyrobce pro synchronizaci zafizeni.
2. Umisténi displeje:
® Displej Ize umistit na zem, namontovat na stativ nebo povésit na zed.

* Pokud umistujete displej na zed, ujistéte se, Ze je spravné upevnén a Ze pouzitd montazni sada je
vhodna pro vahu displeje.

3. Pouzivani displeje:

® Zapnéte displej a zkontrolujte, zda se zobrazuje spravné.
® Sledujte jas displeje a upravte ho podle potfeby pro optimalni viditelnost uvnitf i venku.

Pokyny k likvidaci

® Po skonceni zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* Nevyhazujte produkt do béZného odpadu. Zjistéte, zda je k dispozici sbérny bod pro elektronicky odpad ve
vasi oblasti.

® Zvazte recyklaci vyrobku, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro veskeré dotazy tykajici se bezpec€nosti produktu a jeho pouzivani se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné €isla modelu a data zakoupeni.



Tento navod byl vytvoren v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR). Je dllezité dodrzovat
vSechny pokyny a bezpecnostni opatfeni, abyste zajistili bezpecné pouzivani produktu SPECIAL PIE Wireless LED
Display.



